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The Pattern and the Image in Gregory of Nyssa’s Interpretation
of the Jewish Tabernacle

Philo of Alexandria
On the Life of Moses

(11,74) 1t was determined, therefore, to fashion a tabernacle, a work of the highest sanctity, the
construction of which was set forth to Moses on the mount by divine pronouncements. He saw
with the soul’s eye the immaterial forms of the material objects about to be made, and these
forms had to be reproduced in copies perceived by the senses, taken from the original draught,
so to speak, and from patterns conceived in the mind.!

oKnviv odv, &pyov iepmTatov, dnutovpyeiv EdoEev, fig TV Kotackevnv Oecedtolg Aoyiolg émi
100 Opovg Mwuot|g aveddAoKeTO, TOV LEALOVI®V ATOTEAEIGO0L COUATOV ACOUATOVG 100G TH
yoyl] Bewpdv, mpog g €0l kabBdmep dm’ ApyxeTOTOL YPAPTS KOl VONT®V TOPASELYUATOV
aicOnTd ppunpota aretcovicdivat.

Questions and Answers on Exodus

(52) What is the meaning of the words “Thou shalt make, according to all that I shall show thee
on the mountain, the patterns of the tent and the vessels”? That every sense-perceptible likeness
has (as) its origin an intelligible pattern in nature (Scripture) has declared in many other
passages as well as in the present one. Excellently, moreover, has it presented (as) the teacher
of incorporeal and archetypal things not one who is begotten and created but the unbegotten
and uncreated God. For it was indeed proper and fitting to reveal to an intelligent man the forms
of intelligible things and the measures of all things in accordance with which the word was
made. (Extant only in Armenian.)

On the Creation of the Cosmos according to Moses

(16) [When God] had decided to construct this visible cosmos, he first marked out the
intelligible cosmos, so that he could use it as a incorporeal and most god-like paradigm and so
produce the corporeal cosmos, a younger likeness of an older model, which would contain as
many sense-perceptible kinds as there were intelligible kinds in that other one.? (...)

(24) If you would wish to use a formulation that has been stripped down to essentials, you might
say that the intelligible cosmos is nothing else than the Logos of God as he is actually engaged
in making the cosmos.®

BovAnOeig TOV OpaTOV KOGUOV TOVTOVI ONIIOVPYToaL, TPOEEETOTTOV TOV VONTOV, Tva, YPDOUEVOS
doopdte kol Oeocdeotdt® mopadeiypat, TOV COUATIKOV dAmepydontat, mpesPutépov
VEDTEPOV AmeEIKOVIoUa, TooadTa TepLEEovTa aicOnta yévn doomep &v ékeivep vontd. (...)

el 8¢ Tig €0elnoete yopvotépolg yprioachot Toig dvopacty, o0dEV v Etepov €imot TOV vonTov
Kocpov gtvar §j Beod Adyov 1jon KOGHOTO100VTOC

! English translation F. H. Colson, LCL 289.
2 Philo, Opif. 16.
3 Cf. Philo, Opif. 24. English translation D. T. Runia.
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Clement of Alexandria
Stromateis

(V,6,38,6-7) And as the Lord is above the whole world, yea, above the world of thought
(éméxewva Tod vontod), SO the name engraven on the plate has been regarded to signify, above
all rule and authority; and it was inscribed with reference both to the written commandments
and the manifestation to sense. And it is the name of God that is expressed; since, as the Son
sees the goodness of the Father, God the Saviour works, being called the first principle of all
things, which was imaged forth (drewoviotor) from the invisible God first, and before the ages,
and which fashioned (tetdmokev) all things which came into being after itself.*

domep 0¢ 0 KOHPLog VTTEPAVA TOD KOGLOV TOVTOC, LAALOV 08 EmEKeva TOD vonToD, oUTME Kol TO
8V 1O TeTéA® EYYPOmTOV SVOHN «OTEPEVM TAoNG &pYTig Kai EEovaiacy sivor NElmTar, Eyypantov
0¢ d1d te TOG EVTOANG TOG &yypdpoug did Te TV aicOntnv Tapovsiav. dvopa 6¢ ipnrat Bgod.
gnel, og PAEmEL TOD mOTPOG TNV AyaBOTNTO, O VIOG EvepYET, BE0C COTNP KEKANUEVOG, 1] TGV OAV
apyn, fitig dmekdviotar pev €k «tod Beod ToD AopaToL» TPAOTN Kol TPO ALDOVOV, TETOTWOKEV O
T ped' Eantnv dravta yevopeva.

Gregory of Nyssa
Life of Moses

(11,174) This tabernacle would be ‘Christ who is the power and the wisdom of God,’®> who in
his own nature was not made with hands, yet capable of being made when it became necessary
for this tabernacle (t7v cxnviv Tadv) to be erected among us.® Thus, the same tabernacle is
in a way both unfashioned and fashioned, uncreated in preexistence but created in having
received this material composition.’

abtn 8 dv gl Xpiotdg, 1 00D Svvapug kol 0£0d cogia, 1 dyeipomointog ovco kot TV idiav
@VoW déyeTon TO KataokevacHnval, dtav &v UiV 3N TV okNviv TadTnV Tayfjval, HoTe TV
adTHV TPOMOV TIVEL KOl GKOTAGKELOV KOl KOTECKELAGUEVIV £ival, T P&V Tpobmépyetv
AKTIOTOV, TQ 0 KT TNV VAIKTV TODTNV CUGTAGCLY KTIGTV YEVOUEVV.

(11,177) The power which encompasses the universe, in which ‘lives the fullness of divinity’,?
the common protector of all, who encompasses everything within himself, is rightly called
‘tabernacle’.’

H yap mepiekticy) TdvV Svtov dHvopug &v 1) Katotkel iy 1 mAfpopa g 0edtnTog, 1 Kot Tod
TAVTOG OKENT, O €V AT TO AV TEPLEY®V, GKNVT KLPIG KatovopdaleTat.

(11,179) We can gain clarity about the figures pertaining to the tabernacle from the very words
of the Apostle. For he says somewhere with reference to the Only Begotten, whom we have
perceived in place of the tabernacle, that ‘in him were created all things, everything visible and
everything invisible, Thrones, Dominations, Sovereignties, Powers,’'° or forces. Then the
pillars gleaming with silver and gold, the bearing poles and rings, and those cherubim who hide
the ark with their wings, and all the other things which are contained in the description of the
tabernacle’s construction — all of these things, if one should turn his view to things above, are

4 English translation W. Wilson.

5Cf. 1 Cor 1:24.

& Cf. John 1:14.

7 Gregory of Nyssa, De vit. Moys. 11,174. (All quotations from Gregory of Nyssa’s The Life of Moses are taken
from the translation of A. J. Malherbe and E. Ferguson.)

8 Col 2:9.

% Gregory of Nyssa, De vit. Moys. 11,177.

10 Cf. Col 1:16.
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the heavenly powers which are contemplated in the tabernacle and which support the universe
in accord with the divine will.

Y€vo1To 8’ av UiV 81’ adT®V T0D ATOGTOAOL TAOV AOY®V 1] TOV THG OKNVIIC VLY LATOV GOQNVELX.
eNoi Yap mov mepi ToD povoyevodc, OV AvTi TG oknvi|g vevonkapev, 01t 'Ev avtd éktioton T
névta, TO OpoTa Kol TO AopoTa, ite Opovor gite eovoio gite dpyai €ite KVpPLOTNTES €lTE
JuVApELS. OVKODV GTOAOL APYVPOAQUTELS Kol ¥PLCHANTOL Kol AvVAPOPETS Kol daKTOAOL KOl TaL
yepovPip €keiva, T Toig TTEPLEL TV KIPOTOV €mkpOTTTOVTO, Kol TO GAAC TTavta Oca 1 ThG
oKnvomyiog VOYPAPT TEPLEXEL, €1 LEV TIG TPOS T dvm PAETOL, ai bTepkdGLOL SLVALELS EioTy,
al v ] oknvii Oewpovuevar, ai kot Ogiay BodAncty TO iy repeidovoal.

Homilies on the Song of Songs, 13

(GNO V1,380f) For since Christ is in one respect creature and in another respect uncreated. (...)
‘[U]ncreated’ we call the Word who was in the beginning and is always with God and is God
the Logos, the One through whom everything came to be and apart from whom none of the
things that have come to be exists;!! but ‘created’ we call the One who became flesh and
tabernacled among us (v fpiv okmvacavta),'? whose glory shining forth in his incarnate state
reveals that God has been ‘manifested in the flesh’,'® the Only Begotten God who is in the
bosom of the Father.* (...) Now that of him which is uncreated and before the ages and eternal
is by nature completely incapable of being grasped and unutterable, while what is manifested
for us through the flesh can to a degree come into our knowledge; and for this reason our teacher
focuses on the latter and in that regard speaks as much as her hearers are capable of taking in.*

gnetdn yop tod Xp1otod T HEV KTIGTOV £0TL TO 8€ dxTioTov (...) GKTIGTOV Aéyouev TOV &V apyi
dvta Aoyov Kai del Tpdg OV Bedv dvta kai Odv dvta Adyov, TOV St o0 Té mavTa £yEVETO Kad
00 YOPic TAV YEYOVIT®V EGTIV 0DEV, KTIGTOV 8 TOV GApKa YEVOLEVOV Kod &V UiV GKnvhcavTa,
00 Kkai copkmOEVTog 1) Eppatvopévn §6Ea Sniot, 11 Oedg £pavepddn &v capii, 0sd¢ 88 mavTwg
0 povoyevig, 0 &v Toig KOATOoIG MV ToD TaTpdg. (...) £mEdN Toivuv TO PV BKTIGTOV aDTOD Koi
TPOALDOVIOV Kol Aidtov dAnmTov pével ko' dAov maon eHoEL Kal AveKQ®YNTOV, TO 08 d1il GOPKOG
MUV eavepmBEY dVvVaTAL TOCHS Kal €ig YOOV EABETY, TOVTOL YAPLY TPOG TODTA 1| O10ACKOAOG
BAémel kol mepl TOVT®V ToLETTOL TOV AdYoV Oca dvvaTal yevésHat ympnTa Tolc AKOVOVGLY.

(GNO VI1,383) Anyone who focuses attention on the church is in fact looking at Christ — Christ
building himself up and augmenting himself by the addition of people who are being saved.®

0 TpOGg TV EkKANGiav PAET@V PO TOV XPloToV dvTikpug PAETEL TOV £0VTOV 010 THG TPOGONKNG
1OV cOLOUEVOV 01K0dOHODVTA KOl LEYOADVOVTAL.

(GNO V1,386) She treats of the church as the one body of the Bridegroom, and by referring to
each individual member, she indicates, in her account of his beauty, some one of his attributes
and in this way, starting from the particular characteristics she has examined, sums up the
beauty of the body as a whole.’

nacav TV EKkAnciov &v odpa Tod vopeiov momaooca 10V Tt vonua o’ EKAGTOL TOV PEADV
gv Tfj Vmoypati Tod KGALoVG EvieikvuTan, SU” MV SOV &K TAV Kot HEPOC Osmpovpévay 1O ToD
oONOTOC KAALOG cuvamapTileTat.

1 Cf. John 1:1-3.

12 Cf. John 1:14.

131 Tim 3:16; cf. John 1:14; 1 John 1:1f.

14 Gregory of Nyssa, In Cant. cant. 13 (GNO VI,381; translation R. A. Norris). Cf. John 1:18.
15 Gregory of Nyssa, In Cant. cant. 13 (GNO VI,381).

16 Gregory of Nyssa, In Cant. cant. 13 (GNO VI,383).

17 Gregory of Nyssa, In Cant. cant. 13 (GNO VI,386).
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